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В КОМПОЗИЦИЯХ ЮРИЯ ГОНЦОВА
Восток и Запад присущи каждой вещи…
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Восток и Запад – две мощные ветви человеческой культуры, издревле развивающиеся одновременно, но по-разному. Т.Григорьева сравнивает соотношение Востока и Запада с функциональной ассиметрией полушарий головного мозга: «правое, более древнее, отвечает за более целостное видение, интуицию, единство; левое – за логику, анализ и синтез. …Вместе они обеспечивают жизнедеятельность целого» [4, 23]. Стало быть, Восток и Запад по своей глубинной сущности являются двумя «полушариями» единого Целого – мира Человека, поэтому во взаимодействии Востока и Запада всегда присутствовали «не враждебные, борющиеся силы, но полюса, между которыми раскачивалась жизнь» [2, 32].
При упоминании границы между Европой и Азией на территории России вспоминается карта с вертикальной полоской Уральского хребта и прямым углом Урала, тонкой линией спускающегося к Каспию. Путешественники, поэты, филологи, историки-востоковеды прошлых столетий провели более точную границу евразийского материка
 – границей европейских и азиатских народов оказалась Волга.
К IV веку тюрко-монголькие народности (гунны, угры, хазары и другие разноязычные и разноплеменные кочевники) из глубины Азии перекочевали к Уралу, затем по степям Восточной Европы они продвигались на Запад через Нижнее Поволжье – «ворота Европы». Пограничное положение Астрахани на старых караванных путях превратило город в центр торговли между Западом и Востоком:
Грань лучших двух частей вселенной здесь проходит,

И в Астрахань явясь, всяк разом в обе входит.

Он руку может здесь Европе протянуть

И, повернувшись, вновь на Азию взглянуть.

(Пауль Флеминг, 1636)

Этнический конгломерат понизовья Волги (русские, татары, ногайцы, калмыки, греки, индусы, армяне, персы, выходцы из других стран) объединил православных и мусульман, поклонников буддизма и индуизма, католиков и протестантов. Вполне естественно, что творческим импульсом для астраханских композиторов становились обработки древних пластов культур разных народов, заселявших территорию нижней Волги.
Важная роль в исторической судьбе Нижнего Поволжья принадлежит калмыцкой народности (продвижение из Центральной Азии племен государства Дербет-ойрат было последней миграционной волной монгольской группы на Запад).

Бесценным памятником калмыцкого поэтического искусства является героический эпос «Джангар»
. Главная тема эпоса – воспевание героических подвигов богатыря Джангара и его двенадцати сподвижников, совершавших благие поступки во имя процветания и счастья людей мифической Страны Бумбы.
Сила воздействия эпоса на воображение музыкантов объясняется тем, что он весь проникнут музыкальностью в высшем смысле этого слова: удивительная красота и гармоничность, размеренность и напевность двенадцати песен-поэм; высокий склад мыслей и чувств; глубинное родство с русскими былинами – народные исполнители не произносят, а распевают древние стихотворные строки; звуковой космос, исходящий от шелеста трав, священных деревьев, течения вол, пения птиц, жужжания насекомых, от соприкосновения ветра с гривами и хвостами коней:
Ветер провел прохладной и мягкой рукой

По волосам скакуна. От ласки такой

Нежной домброй звучала грива коня,
Хвост распушился, прекрасной дудкой звеня…
Список сочинений члена Союза композиторов, заслуженного деятеля искусств РФ, лауреата музыкальной премии им. Артура Каппа, профессора кафедры народных инструментов Юрия Гонцова насчитывает около 90 опусов. Творцам музыки всегда нужна «сказка души», поэтому мифологические образы калмыцкого героического эпоса «Джангар» занимают одно из центральных мест в творчестве композитора. Они нашли отражение в «Калмыцком диптихе» для оркестра русских народных инструментов (1986, вторая редакция 1999), «Джангар-вариациях» – сюите для оркестра калмыцких народных инструментов (1987), «Сказаниях Бумбулвы» – триптихе по калмыцкому эпосу «Джангар» для квартета русских народных инструментов (1999), «Отгулах звуков Бумбы» для калмыцкой домбры и оркестра калмыцких народных инструментов (2001). Кроме того заслуженный работник культуры Республики Калмыкия Юрий Гонцов завершил в этом году балет «Темучин» для элистинского театра танца.
Сюжетика древнего калмыцкого эпоса чрезвычайно многослойна: это обобщенный образ верхнего мира, рая
; сказочная страна Бумба, земля которой покрыта вечнозеленой травой, а люди, достигшие 25 лет, не стареют, оставаясь вечно молодыми; мир добра и справедливости (Джангар, Улан Хонгор и другие богатыри, народ Бумбы); образы вселенского зла (шулмусы = ведьмы, шайтаны, воинственный и жестокий Догшн Мангна-хан, его войско) и нижнего мира (подземное царство Шара Гюргю и его владыка Эрлик-хан); образы сказителя джангарчи (= рапсод в Древней Греции, баян, певец, исполнитель былинного эпоса в русском фольклоре) и быстроногого коня Аранзала (= Пегас в древнегреческой мифологии, конек-горбунок в сказке П.П. Ершова) – «верного товарища», неразлучного спутника ратных подвигов; образ пути – вплоть до непрекращающегося движения жизни…
Музыка Ю.Гонцова – попытка передать впечатления «по прочтению» древнего эпоса, которые композитор отразил в названиях частей без конкретизирующей сюжетики.

Согласно мнению Г.Бадмаевой, в древнем культурном наследии калмыцкого народа сконцентрированы все составляющие национальной целостности, которая выражается через КОСМОС – восприятие окружающей природы: «Небо – яркое, голубое, высокое. Воздух – чистый, прозрачный, открыт в мировое пространство, поэтому легко дышится, и дух человека легко уносится вдаль»; ПСИХЕЮ – характер нации: «Бескрайние степные просторы выработали у калмыцкого народа чувство свободы, широту души; определили вольный и независимый психологический склад»; ЛОГОС – склад мышления, как отражение элементов восточной буддийской философии, согласно которой человек и природа – это лишь слагаемые одного целого под названием «жизненный путь». Только через страдания и боль человек может достичь духовного совершенства, которое выражается в любви к ближнему и ко всему живому [1, 76].
Т.Тихонова выделяет три историко-хронологические стадии развития диалога Востока и Запада: экзотическую (заимствованные элементы выполняют чисто декоративные функции), стилистическую («заполнение пустоты», тех или иных «пробелов», обновление собственной традиции), индивидуальную (новаторский подход к реализации диалога в каждом произведении [6, 19, 25].
Чуткая и восприимчивая натура Юрия Гонцова, как барометр реагирующая на музыкальные впечатления от калмыцкого фольклора, ассимилирует их в своем творчестве, причем формы взаимодействия и трансформации многообразны: цитирование народных напевов как один из приемов полистилистики («Ягир-хар», «Шулмусы» из триптиха «Сказания Бумбулвы»), претворение отдельных элементов (мелодические формулы, ритм, тембр), способных ярко передавать характерные черты того или иного жанра, будь то героический эпос, длинная = протяжная песня ут дун, короткая песня-танец ахр дун («Богдо», «Цаган Сар» из «Джангар-вариаций», «Аранзал» из «Сказаний Бумбулвы»), аллюзии, ассоциации, артефакты фольклорного происхождения («Калмыцкий диптих, ч.II; «Сумеру», «Желтые богатыри» из «Джангар-вариаций»).
«Восточный» и «западный» элементы как нахождение общих основ на уровне мелодики, ритмики, фактуры, оркестровки тесно переплетены, спаяны друг с другом.

Старинные калмыцкие песни монодийны, поэтому композитор «мыслит тонами», емкими интонациями-символами, отсюда содержательная наполненность каждого «звучащего момента», экономия средств выразительности. Отдавая дань фольклорной интонационности, Юрий Гонцов значительно расширяет диатоническую основу тематизма, насыщает его хроматизмами, новыми ладогармоническими красками, тембровыми «идеями». Современный подход к работе с этническим материалом дал потрясающий результат – мелодии калмыцких народных песен зазвучали свежо, своеобразно, по-современному. Далекое от академических традиций обращение с народными темами, позволяющее значительно трансформировать их, «расчленять» на составные элементы, свободно развивать, усложнять ладогармоническую структуру, варьировать метроритм – главное качество «восточных» сочинений Юрия Гонцова.
Метод развития тематизма основывается на принципах «сцепления» мелодических попевок, расширяющих диапазон напева; «нанизывания» мотивов на мотив; повтора фраз и их секвенцирования при ассиметричности или регулярности ритмосинтаксических структур. Главный прием, почерпнутый из русского фольклора, – варьирование, при котором ведущая мелодическая попевка подвергается тонкой работе (ритмической, ладовой, темброво-регистровой), что приводит порой к ее глубинному образному переосмыслению. Сами же попевки просты, даже элементарны: кварто-квинтовые «кличи», трезвучное ангемионное движение в объеме трихорда, тетрахорда, пентахорда с ритмическим дроблением одной из долей такта или межтактовой синкопой. Метод варьирования допускает разную последовательность составляющих попевку звуков, сокращение количества тонов, ритмические изменения (тоны, бывшие ударными, оказываются на слабом времени, и наоборот, укорачиваются, синкопируются, равнодольно дробятся).
Анализ тематизма «Джангар-вариацй», «Калмыцкого диптиха» и «Сказания Бумбулвы», наблюдения над принципами организации мелодий, способами их формирования и становления позволили сделать вывод о том, что его «монодическая энергетика» (Т.Бершадская) проецируется на организацию звуковой ткани (см. параллельный ряд избранного «эстетически желанного», по Ю.Холопову, комплекса в I части «Джангар-вариаций»). Так, именно мелодические обороты ангемитонной основы «рождают» сложную завуалированную гроздьями тонов вертикаль со свободой выбора созвучий, их интервальной структуры, яркой фоникой при функциональной нейтральности. Это, как правило, «пустозвонкие» созвучия (пентаккорды, по классификации Ю.Холопова) или секундовые диатонические кластеры, активизирующие в выразительных и колористических целях «праэлемент» гармонии – интервал (нотный пример №1).
Кроме того, возникновение и применение чистых консонансов в качестве «строительного материала» вертикали на основе «лада, излучающего гармонию» (С.Григорьев), связано с настройкой струнных инструментов. Обрастание каждого звука напева, сохраняющего этнографическую достоверность материала, гармоническими «гроздьями» или аккомпанирующий пласт в виде гармонической фигурации пентатонических созвучий не нарушают эпического «смысла», а лишь окрашивают напев в «марево» вибрирующих, призрачных звучаний (см. способ структурирования звуковой материи во II части «Сказания Бумбулвы» с цифры 14; фрагменты I части «Калмыцкого диптиха», цифра 2; I часть «Джангар-вариаций», цифра 2).
Ритмика «восточных» сочинений «неуемно затейлива и остроумна» (Б.Асафьев): скандирование простейшей до банальности повторяющейся ритмической формулы, передающей движение, активность, бесстрашие погони, радость преодоления сопротивления, моторику; апериодический ритм с часто меняющимся размером такта; пунктирный, синкопированный ритмы; ритмы «суммирования» и «дробления», «качания» и «колыхания», «кружения» и «игры несоответствия» (перекрестный ритм)…
Композитор сохранил ан- и гемитонную пентатонику как «генотип» музыки предков калмыцкого народа – четырех племен ойратов
, но «музыкальная речь» Ю.Гонцова гибче, свободнее по причине объединения разных типов ладов, их свободной взаимосвязи.
Ассимилируя специфические обороты (музыкально-смысловые «зерна»), структурные закономерности, ритмику с позиций современного мировоззрения, Юрий Гонцов не только обновляет и качественно модифицирует национальную природу тематизма, но и помогает уберечь его от обезличивания.
Фактура, определяющая характер выразительности музыки (эпизода, раздела формы, части), в анализируемых сочинениях реализует творческие находки Юрия Гонцова в раскрытии ее возможностей. Разнообразие типов взаимодействия фактурных элементов порождает многочисленные способы сочетания голосов:
– органный пункт или гармоническая фигурация (образовавшаяся в результате остинатного движения), выполняют функции звукового фона к мелодиям, «ландшафта», глубинного параметра звуковой материи, используются в качестве поддержки ритмического пульса, увеличения активности звукового потока (см. партитуры «Джангар-вариации», цифры 11-13, 25, 36, 39, 42; «Калмыцкий диптих», цифры 3-5, 8, 11; «Сказания Бумбулвы»);

– бурдонирование как интервальная дублировка основной мелодии, при котором возникает синтез мелодического и гармонического начал: вертикаль ограничена двузвучием, а горизонталь – мелодической интерваликой (см. «Джангар-вариации», часть I);
– ансамблевость, основанная на тождестве линейных элементов (двух-трехоктавный унисон), дающая многообразное и вместе с тем простое и общепонятное по восприятию выразительное средство (см. «Джангар-вариации», цифры 8, 14, 16-17, 19, 28, 34, 46; «Сказания Бумбулвы», завершение II части, цифры 34, 36);

– гетерофонные «грозди» как синхронное соотношение близких вариантов мелодических образований (см. «Джангар-вариации», цифры 37, 40);

– контрапунктическая полифония, где один или несколько голосов противопоставляются ритмически (комплементарная ритмика), ладово (наличие интонационной остроты за счет ладотональной разобщенности), фактурно (конфликтный полимелодизм) (см. «Джангар-вариации», цифры 3, 9, 10; «Калмыцкий диптих», цифры 2, 3, 17, 18);

– аккордовое гипермногоголосие как суммарный эффект звукомасс (см. «Джангар-вариации», цифры 30, 51; «Калмыцкий диптих», цифра 22);

– фрагменты, совмещающие элементы мобильности (составная часть принципа алеаторности) и сонористики – создание звуко-красочных пластов (см. «Джангар-вариации», часть I, цифра 4; «Сказания Бумбулвы», часть II, цифры 7, 21);

Поскольку фактура – одна из сложных и многокоординатных музыкально-языковых систем, проявляющая свою специфику на самых мелко-масштабных уровнях, партитуры Юрия Гонцова включают «воздушные» звуковые массы, «разращенные» унисоны, ударно-репетиционную вертикаль, эффекты вибрации («биения»), звуковые поля с неустойчивым темповым состоянием, широкое, акустически объемное пространство, аккордово-интервальные цепи, то есть сопоставления линейных и многообъемных, полипластовых звуковых «емкостей», исторически далеких фактурно-стилистических пластов, относящихся к различным временным эпохам.
Итак, народные приметы калмыцкого фольклора становятся для Юрия Гонцова лишь поводом для активных поисков в области языка, средств музыкальной выразительности, формы. Мелос композитора глубоко своеобразен, любая интонация – «истовая», выразительная, хотя и с печатью национальных черт; ритмика дробная, пульсирующая; тембр специфический с привлечением калмыцких народных инструментов (товшуры, дженгинуры = ёчины, яхти, хуры, домбры).

Даже при подчеркнутой новизне лексики главное для композитора – передать «дух» нации, устойчивые и повторяющиеся мифологические образы, перенеся их в мир современной художественной культуры, ощутить в музыке мысль и довести эту мысль до исчерпания.
Освоение «востока» переживает стадию глубинного новаторства: синтезирование народных и новых ладообразований (эстетика современного интонирования допускает взаимосвязь архаики и композиторской интонации), сохранение древних жанров, национальной природы музыки путем перевода их в русло профессионального искусства, поскольку «начать с нуля» (только цитировать!) – уподобиться открытию давно открытого. Поэтому у Юрия Гонцова не жанр обработок калмыцких песен, послуживших источником для метаморфоз, а соединение европейской ментальности с «новой духовностью».

В 70-е годы прошлого века академик Д.Лихачев написал: «Расстояния между культурами сокращаются… Глубокое проникновение в культуры прошлого и культуры других народов сближает время и страны. Единство мира становится все более и более ощутимым» [5, 26]. Его слова оказались пророческими.
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А. Свиридова

заслуженный работник высшей школы РФ, 

кандидат искусствоведения, профессор
� Термин «Евразия» был изобретен А.Гумбольдтом для определения материка, включающего в себя Европу и Азию, а в русский язык этот термин введен географом В.И. Ламанским, хотя ряд справочных изданий приписывают эту роль А.Э. Нарденшельду. Подробно о евразийстве [см. 3, 272-290].


� В 1990 году отмечалось 550-летие эпоса, но некоторые ойратоведы утверждают, что эпосу не менее четырнадцати веков.


� Калмыки восприняли от шаманизма трехуровневое деление Вселенной на верхний, средний и нижний миры (небесный, земной, подземный).


� Ойраты распадаются на 4 племени, образуя 4 народности: джунгар (зюнгар или чорос), хошоут (или борцзигит), дурбот (дербет), торгоут.
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